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EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHIIEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPoOeKTIKA TIC 0dNYieC Xprong npiv BEoETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV
|!lJ anodeIn kai eav €ival duvaTov TO KOUTI PE TNV E0WTEPIKN
— ouokeuaoia. Eav dWOETE T OUOKEUR OF TPITO, NAPAKAAD
MeTaBiBaoTe kal TIg odnyieg Xpnone.

2YMBOAA EMXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId 0ag €ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPUOPPWVECTE UE AUTEC TIC
00NYIiEC NPOKEIJEVOU Va anoPeuxBouv aTtuxnuaTa kal Tuxov (nNUIEC
OTn OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMNOIHZH: To cUPBOAO AUTO Tac NPOEIBONOIE VIa
TOUC KIVOUVOUC OXETIKA E TNV UYEIa 0ag kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTO avagépeTal og mbavolc KivaUVoUC yia Tn
OUOKeUn N aAAa avTikeipeva.

1 ZHMEIQZH: AuTo Tovilel GUURBOUAEC Kal MANPOPOPIEC.

OAHTI'IEZ AZPAAEIAZ

1. Xpnomonmsws TN OUOKEUM JOVO YIad TOUG OKOMoug Mnou
NEPIYPAPOVTAl OTO EYXEIPIDIO.

2. H ouokeun eival oxediaouevn anokAEIOTIKA YIA OIKIAKA Xpnon
Kal yia Tov NpoBAendpevo okono.

3. AUTI N oUOKEUN PNopei va xpnoigonoin®ei and naidia nAikiag
ano 8 €Twv Kal Avw Kal AToHa HE HEIWPEVEG OWHATIKEG,
a109NTNPIaKeG n dl1avonTIKEC IKAVOTNTEG N EAAEIWN €UNEIpiac Kal
yVWong, €av Toug £xouv 000 eniBAewn ) odnyiec OXETIKA PE TN
XPNon TNG OUOKEUNG KE aOPaAr TpOno Kal KaTavoouVv TouG
OXETIKOUG KIVOUVOUG.

4. Ta naidia dev npenel va naifouv Pe Tn CUOKEUN.
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5. O kaBapiopog KAl n ouvTneNoN TNG CUOKEUNG Oev NPENEI va
yivovTal and naidia Xwpic eniBAsyn.

6. MAavTa anoocuvOEETE TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia npiv va
YVEUIOETE TN dEEAPEV LE VEPO KAl NpIV Tov kKabapiopo.

7. AnoouvdeoTe TNV npida anod Tnv Tpocpoéocna oTav dev
XPNOILOMOIEITE TN OUOKEUI’], oTav ™ METAKIVEITE and pia B€on o€
AaAAn, Npiv TONOBETACETE N APAIPECETE €EAPTNUATA KAl NPIV TOV
Kabapiouo.

8. Mn XPNOIYOMOIEITE TN CUOKEUN Xwpic eNiBAewn. Eav
anoxwpnoeTe ano 1o dwuaTio, 6a npenel navra va
anevePYOMOIEITE TN CUOKEUN. APAIPEITE TO PIC And TNV
Tpo®odoaia.

9. BeBalwBeite 0TI n TGon Tou dIkTUOU 0ag €ival n idia ge Tnv Taon
Nnou avaypagpeTal 0TnV £TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG GUOKEUNC.

10. Mn XpNOIYOMOIEITE TN CUOKEUN OE EEWTEPIKOUC XWPOUC.

11. XpnoigonolgiTe NAVTA TN CUOKEUN O€ OTEYVN Kal €ninedn
enipaveia.

12. Mn Xpn0|pon0|s|T£ ™ OUOKEUN o€ szTsleouq xwpouq, oTO
hndvio, o€ nigiva r o€ XwPoug Ke NoAU uypaaia r okovn.

13. KpaTAOoTe TN OUOKEUN Kakpid anod nnyec BeppoTnTag, aPeco
NAlakO wc, uypacia (note pnv Tn BubileTe o€ onolodnNoTe Uypo)
Kal aIXKNPEC AKPEC.

14. Ma va npooTaTeuTeiTE and nAekTponAngia, kKpaThoTe TN
OUOKEUN, To BUONA Kal To KAAwWdIO Pakpia anod vepo ) aAAa uypd.
15. an TONoBETEITE npaypaTa Kdl AVTIKEIYEVA MOU MEPIEXOUV
uypda endvw OTnN CUCKEUN.

16. /\ NMPOZOXH: Mnv TonoBeTeiTE pouXa N AAAa avTIKEiyeva
ENAVW OTN OUOKEUN.

17. /N MPOZOXH: Mn XpNnOILOMOIETE T CUGKEUF KOVTA OE
KOUPTIVEG.

18. /\ MPOZ0OXH: Mnv KA€iVETE TIC £10630UC Kal €E630UC A£Pa TNC
OUOKEUNC.

19. Zkonocg Tn¢ npoo-raTEUTlan oxapaq gival va CII'IO(I)EUYETCII n
apeon npooBacn oTa PEPN nou KivouvTal, 0Tav N CUOKEUN




BpiokeTal o€ Xpron. ANOPUYETE TNV enagn Pe onoladnnoTe
KIVOULEVA PEPN TOU.

20. /\ MPOZOXH: Ma TNV anoguyr TpaupaTiogoU, un BaleTe Ta
O0axTUAG oac avapeoa oTIC YpIAIEC OTAV N CUOKEUN €ival
ouvdedepevn oTnv Tpopodoaia | 0Tav BpioKeTAl o€ AeIToupyia.

21. EAeyxeTe kKaTd d1AOTAKATA TN CUCKEUN KAl TO KAAwWAdI0 TNG yid
TUXOV (POOopEC.

22. Mn XpNOILOMOIEITE TN CUOKEUN OTav To KAAwdIOo €ival
cpeoppévo N YETA ano 5UO)\€ITOUpYiG TNG, N AV €XEl UNOOTEI
KArolou €idouc B)\aBn H xpnon sEaanpaTcov nou Ogv CUVICTWVTAI
N NwAoUVTAl anod ToV KATAOKEUAOTH TNG OUOKEUNG |Jr|op€| va
NPoKaA&oel kKivouvoug. Eav To kaAwdio Tpopodoaiag ival
KATEOTPAMMPEVO, NPENEI VA AVTIKATAOTABEI anod TOV KATAOKEUAOTN
f TOV avTinpoowno oEPRIG Tou 1 ano £va Eioou eEEIBIKEUPEVO
AdTOMO YIA va anopeuxBei TUXOV Kivouvoc.

23. Mnv npoonabnosTe va €NIOKEUACETE TN OUOKEUN WOVOI 0ac.
EnikoivwveiTe navra pe evav €E0UCI000TNHEVO TEXVIKO.

24. /\ NIPOEIAOMNOIHZH: XpnoiJonolgiTe HOVO auBevTIKA
avTaAAakTIKA. H xpnon €€apTnudtwy nou v oUVIOTWVTAI N
nwAoUvTal anod Tov KATAOKEUAOTN TG CUOKEUNC UMNOPEi va
NPOKAAETE! KIVOUVOUC.

25. Mn xpnolgonoleiTal TN CUOKEUN €av n enipaveia Tng €ival
PAYIOUEVN.

26. Mn XpNOIMONOIEITE TN GUOKEUN MPIV TN ouvappoAdynon Tne.
27. Na va anoouvOEoETE TN CUOKEUN ano To peUud, NpwTd
anevePyonoINoTE TNV ano Tov nivaka EAEYXOU Kal JETA
anoouvOEDTE TO PIC anod TNV Tpo@odoaia. Mnv TpaBdATe To
KaAwdlo0.

28. /A MPOZOXH: Mnv anoouvd£eTe To KAAOSIO TPOPOdOTiac e
uypa xepia. Kivouvog nAektponAngiag!

29. Mn ouvdEeTe TN oUOKeUN o€ Npida padi e AAAn CUOKEUN).

30. Ta naidia dev npenel va naidouv Pe Tn ouokeun. lMa va
d1ao0paAioeTe TNV aoPAA&ld TwV NAIdI®V 04c, NAPAKAAW KPATAOTE
Hakpid Toug OAa Ta UAIKG CUOKEUAoiag ONwG NAAOTIKEG OAKOUAEC,
KOUTIA, PeNICOA K.AN.
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/A MPOZOXH: Mnv enimpéneTe oTa pikpa naidid va naiouv pe Ta
UAIKG ouokeudaoiac. Kivouvog aoc@uéiag!

31. H &vdei&n Tou emnédou vepou (water level) Tou doxeiou vepou
npéenel va BpiokeTal NAvroTe KATw anod Tnv vosiEn MAX kata Tn
dIdpKela AEITOUpYiag TNG OUCKEUNG.

32. H €vdein Tou eninedou vepou (water level) Tou doxeiou vepou
npenel va Bpiokeral navroTe navw ano Tnv evoeliEn MIN katd Tn
dIdpKela AsIToupyiag TNG OCUOKEUNG WG uypavThnpac.

33. Mn WETAKIVEITE KAl YN YEPVETE TN OUCKEUN OTav n dg€apevn
TOU €ival yepdaTn pe vepo. AdeidoTe Tn deEapevn npiv TN
METAKIVNOETE.

34. Mnv €10ayETE Ta XEpia n onolodnnoTte aAAo EEvo ocwua Peoa
OTn OUOKEUN KaTta Tn didpkela Asiroupyiac. AwoTe 101aiTeEPN
npoooxn ota naidid.

35. Mn XpNOILOMOIEITE NOTE TN CUOKEUN XWPIC Ta PIATpa TnG.

1 SHMEIQSH: To Air Cooler €ival pyia GUGKEUR Mou npoccpépsl
dpoaCia OTOV XWPOo psow TNG €EATHIONG TOU vspou H unEn HEOW
e€aTpIoONG TOou vspou olaPepel Gr]|JCIVTIKCI ano Ta ouoTHPaTa air
condition Ta onoia XpnGoIKONoIoUV KAEIOTO KUKAWHA WUENG HE
€101kO uypo.

Ta Air Coolers OTnpiCouv ™ )\EITOUpYiCI TOUG OTO YEYOVOC OTI TO

vepo Ba anoppocpr]oa €va onPavTiko pepoq ™G CEOan TOU XWPOU
I'IpOK€I|J€VOU auTo va eEatpioTei. To yz—:vovoq auTd Ba dpoacioel Tov
XWPO HE PIKPOTEPN KaTavaAwaon and OTI yia ouokeun air condition.

H anddoaon Tou Air Cooler e€apTdTal ano TIC CUVONKEG uypaaiag
Mou EMNIKPATOUV OTOV EKAOTOTE XWPO, TNV EKACTOTE HEPQ.



MPOEMNIZKOMHZH ZYZKEYHZ
. Mivakag eA&yxou
. 'E€0d0G agpa

e
. EunpooBio npooTaTeuTiko NAEyHa
. 'EvdeIgn oTabpung vepou 2
. Poddkia Baong 3
. ®iATpo agpa
. AgEapevn vepou
1

N O b~ WN

2YNAPMOAOIHZH
TonoBeTroTe Ta podakia aTn BACN TNG CUOKEUNG

Kal aoQaAioTe Xpnaolponoi®vTag Tig Bideg
(oupnepPIANapBAvOVTal OTN CUCKEUATIa). 5—H

OAHrIEZ AEITOYPIIAZ

1. TonoBeTrOTE TO air cooler og aTeyvr| Kai eNinedn eNIQAveld.
2. Mplv OUVOECETE TN CUOKeUN oTnV Tpopodoaia, BeRaiwbeiTe 0TI n TAon Tou dikTUOU 0ag ivai n idia pe
TNV TAon Nou avaypapeTal OTNV TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUOKEUNG.
3. Mpiv BEoeTE TO air cooler o AeiToupyia, NpeEnel va yepioeTe Tn SeEapevr) Pe vepo. TpaBnETe Npog Ta €Ew
Tn de€apevn vepol ano To air cooler kar YeWIoTe To dOXEio PE KPUO vePd BPUONG PPOVTILoVTAG va punv
unepPeite TN peyIoTn €vOLIEN nNou onuelwveTal oTn deEapevn. Mepilete NdvTa TOUAAXIOTOV HEXPI TO
eAaxioTo eninedo. Av xpeidleTal, ToNoBETAOTE NAyoKUOTEG OTN WEYaAUTEPN NAgupd TG deEapeving vepou
yia KaAUTepn WUuén.

i ZHMEIQSEIs:

e Av gival avaykaio va apaipéaTe Tn de€apevr vepoU(AEN ZYNIZTATAI), npwTa KOWYTE TO tie-wrap
NPOCEeKTIKG PE €va WaAidl, apalpeTe TO Kal TN CUVEXEIA BYAATE TNV avTAia vepou and Tn B€on Tng
mélovTag eEAapP®G NPOG Ta Niow Ta dUO NAACTIKA WEPN MOU TN ouyKpaTouyv. ‘OTav TONoBETHOETE TNV
avTAia &ava oTn B€an TNG, OIYOUPEUTEITE OTI TNV EXETE KOUUMNWOEI OTNV apXIKN TNG B€0N yia va ano@uyeTe
{nuid eEaitiag AavBaouévng xprong (To tie wrap dev sival anapaitnTo).

e TONoBEeTAOTE TNV NAyokUaTn WOVO OTn KMeyaAuTepn NAeUpa TnNG dEapevnG KaBmE aTn WIKPOTEPN NAEUPA
BpiokeTal n avTAia kai dev NpEnel va PNAOKAPETE TN AgIToupyia TnG.

e H oTdOWN TOU vePOU npénel va sival HeTa&u Tng €vdeiEng MAX kal Tng €vdeiEng MIN.

o 'ENeITa anod apkeTn Xprnaon TnG OUCKEUNG, EVOEXETAI va EPQAvIOTOUV OKOVN Kal akabapaieg otn deEapevn
Tou vepoU. SuvioTatal n ouxvn aAAayr Tou vepoU kai To ouxvo kabdpiopa Tng deEapevng.

4. Ta va BEoeTE TO air cooler o AeiToupyia eNIAEETE To eNiBunnTd €ninedo TaxuTNTAG KAl NATACTE TO
avTioTolxo NAAKTPO oTov nivaka gAeyxou. To air cooler diabetel 3 enineda TaxUTNTAG:

e LOW (xaunAo eningdo taxuTnTag)

e MID (xapnAd eninedo TaxuTNTAg)

e HIGH (uynAo eningdo TaxuTnTag)
la va anevepyornoinoeTe To air cooler, natrnoTte &avd To koupni OFF,
5. MaTroTe To koupni COOL yia va EekIvoeTe TN AeIToupyia YUENG peEow €EATHIONG vepoU. MNaTroTe To
Eava yla va anevepyonoinoeTe T AIToupyia.

1 =HMEIQSH: >Tnv nepinTwon nou n oTadun vepol oTn deEapevh néoel kaTw anod Tnv EvaeiEn MIN,
AnEVEPYONOINOTE MNPWTA TN CUOKEUN KAl JETA CUPNANPWOTE VEPO OTN deEApEVN.
6. H TaxuTtnTa Asitoupyiag puBuileTal emA&yovTag To enBuUPNTO €ninedo, NATWVTAG TO AVTIOTOIXO KOUHMi
aToV nivaka eA&yxou.
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|
AEITOYPI'IA KINHZH> TQN MEPZIAQN

Ma va EEKIVAOETE Kal va OTapaThoeTe TNV Kivnon (Ewg 120°) Twv nepoidwv Tou air cooler, NaTioTe To
koupni SWING oTov nivaka eAeyxou. MaTthoTe Eava yia ansvepyonoinaon TnG Asimroupyiag.

KAGAPIZMOZX

1. NavToTe anoouvOEETE TO air cooler npiv Tov kabapiouo r Tn ouvappoAoynon.

2. Mnv agrveTe To vePO va oTalel Navw ) JEoa aTo NePIBANKA ToU KIVNTAPA TNG CUCKEUNG.

3. XpnolponolgioTe éva PaAako navi, Bpeypevo pe éva nnio didAupa oanouviol yia Tov kabapiopod Tou.

4. Mn xpnoILonoIEiTE OKANPA, AEIaVTIKA 1 dIaBPWTIKA anoppunavTikd f SIaAUTIKA uypd yia Tov kabapiopo
TNG CUOKEUNG Kal Kaveva and Ta napakatw wg kadapioTiko: Bevdivn, apalwTika r) BevloAio.

KAGAPIZMOZ DIATPOY

1. MiaoTe TN AaBn Tou QIATpou kai TpaBnETE NPog Ta £Ew.

2. KaBapioTe To ®iATpo e €va fnio anoppunavTiko Kal pia paAakn BoupToa.
3. BeBaiwBeiTe 0TI To QIATPO ival evTeEAwG oTeyvo Npiv To ToNoBeTroeTE Eava.

KAGAPIZMOZ AEZAMENHZ NEPOY

1. TpaBn&re Tn de€apevn Npog Ta €€w wOTe va EXeTe NpdoBacn Kal adeloTe TO VEPO XPNOILONOIWVTAG Eva
HIKPO MOTNPAKI KAl €va o@ouyydapl.

2. KaBapioTe To e0wTePIKO TNG OEEAMEVAG WE Aiyo MIO anoppunavTiko OE pia NETOETA KAl 0T OUVEXEIQ
NePACTE TNV WE €va eAaPPp®G BPEYHEVO Mavi.

3. STeyvwaoTe KaAa Tn Se€apevn) We éva aTeyvo navi kal onpwére Tn otn B€on TnG.

KAOAPI>MOZ TOY MEPIBAHMATOZ TH> >Y>KEYH>

1. XpnoigonoigioTe éva paAako navi, Bpeypevo e eva nnio didAupa canouvioU yid Tov kaBapiopo Tou.

2. Mn xpnolponoleite okANpd, AiavTika f diaBpwTIKA anoppunavTika f dIaAUTIKA uypd yia Tov kabapiopo
TNG CUOKEUNG Kal Kavéva ano Ta NapakaTw wg kabapioTikd: Bevdivn, apaiwTika r) BevioAio.

i ZHMEIQSH: Av dev XpnoILOMNOIEITAl TR CUCKEUN YIa APKETO XPOVIKO SIA0TNHA, adEIAOTE T SEEQUEVR
vepou.

AMNOOGHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnkeuon TnG CUCKEUNG, aNOoUVOEETE NAVTA TO KAAWSIO and Tnv TpoPodoaida.

2. BeBaiwBeiTe 0TI n oUOKeUN €ival kpUa Kal OTeyvA NPIV TNV anoBnkeuon.

3. AnoBnkeUETE NAVTA TN CUCKEUN Hakpld ano naidid.

4. AnoBnkeUeTe NAVTA TN CUOKEUN O A0PAAEG Kal KaBapo WEPoG. MNa Tnv KaAUTepn npooTaacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkKeUOTe TNV PECA OTNV ApXIKN TNG CUCKEUAaia.

5. To air cooler pnopei va anoBnkeuTei cuvappoAoynuEVo.

AMOPPIWH ZYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO Onua nou eugaviletal endvw oTo NPoIdV, 0Ta €€APTANATA TOU | OTA £yXEIpidla Nou To
mmmm OUVOOEUOUV, UNOJEIKVUEI OTI TO MPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €apTnuaTta dev Ba npénel va

anoppinTovTal padi e Ta unoAoina oIKiaka anoppipuara.
MpokelpEvou va anoPeuxBouv evdexopeveg BAABEPEG oUVENEIEG OTO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia €aiTiag Tng
ave&EAeykTNG 01ABE0NG ANOPPIPPATWY, 0AG NApaKaAoULE va JIaXwPIioETE auTa Ta NPoidvTa anod aAAoug
TUMOUG anoppIPKdaTwyY Kal va Ta aVAKUKAWOETE.
O1 oikiakoi XprioTeg Ba npénel va EABouV O EMIKOIVMVIA €ITE PE TO KATAOTNKA an’ 6rmou ayopacav autd To
npoidv, €iTe We TIC KATA TOMOUG UMNPETIEG, MPOKEILEVOU va NANPOMOPNBOUV TIG AENTOUEPEIEG OXETIKA HE
TOV TOMO Kal TOV TPOMO HE TOV 0Moio Knopouv va dwoouv auTd Ta npoiovTa yia acpar npog To
nepiBaihov avakUukAwon.

. 7



AEATIO NMAHPO®OPIQN NMPOIONTOZ

TAnpoddopies yua 1y auTemoine, tow poveihou Tuy povitku) 10 onoio apopody o mhnpodopis;
 Avayvapund &) povihou LIFE ALASKA
MEFNPADH IYMBOAD | TIMH MONANT
Meysaen) napoy) akpa and mvepiaTipa F 53 m'fhemnd
Eﬂ;ﬂhw P B w
Tigeh) hevroupyio W 0,0 (' ke W
Katmwdbuon o OF aoTdTTann avauy; P / w
Kanirvikaion WIyU0; OF aVEVER KaTRTTRON P W
Tnrflun pmytasrt, sopooc aveuetripn Ly 65 dBial
Méyeotn rapvina aipa £ 8 petpofbevtepianto
Emmyvan aTIvikinm NAETTENIR EVipyein; a 5,992 kwh/a
Pipdumo pitpnang 1 fyf kestoupyiay EC 60879:1019
WHAE.
Incagein enisouving yea Ty kg, Kahoyupt
REIOOCTERWY MARDOSOpUIY: 57009
Toh.: 2310 200777




ENGLISH
PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
Il the appliance into operation and keep the instructions,
L_ | the receipt and, if possible, the box with the internal
packing. If you give this device to other people, please
also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/\ WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

I NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. Use the appliance only for purposes described in the
instruction manual.

2. The appliance is designed exclusively for private use and for the
envisaged purpose.

3. This appliance can be used by children aged 8 years and over
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

4. Children should not play with the appliance.
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5. Cleaning and maintenance of the appliance must not be done
by children without supervision.

6. Always unplug the appliance before filling the water tank and
before cleaning.

7. Unplug from the electrical outlet when not in use, when moving
the appliance from one location to another, before putting on or
taking off parts and before clearing.

8. Do not operate the machine without supervision. If you leave
the room, you should always turn the device off.

9. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on the
appliance’s rating label.

10. Do not use the appliance outdoors.

11. Always use on dry, level surface.

12. Do not use the appliance outdoors, in bathroom, swimming
pool or in rooms with high humidity level or in dusty areas.

13. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight,
moisture (never immerse it in any liquid) and sharp edges.

14. To protect against electrical shock, do not immerse the device,
plug or cord into water or any other liquid or spray with liquids.
15. Do not place heavy objects or objects containing liquids on the
device.

16. /\ CAUTION: Do not place clothes or other objects on the
fan.

17./\ CAUTION: Do not use the appliance near curtains.

18. /A CAUTION: Do not cover the air inlet and outlets of the
appliance.

19. The purpose of the protective grill is to avoid direct access to
moving parts when the appliance is in use. Avoid contact with any
moving parts of the appliance. Do not hang from the carrying
handle.
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20. /\ CAUTION: To avoid injury, do not insert your fingers
between the grilles when the appliance is plugged in or when it is
turned on.

21. Periodically check the appliance and its cable for any damage.
22. Do not operate any appliance, with a damaged cord plug after
the appliance malfunctions, or has been dropped damaged in any
manner. The use of accessories not recommended or sold by the
appliance manufacturer may cause hazards. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
23. Do not attempt to repair the appliance yourself. Always
contact an authorized technician.

24. /N WARNING: Use only original spare parts. The use of
accessories not recommended or sold by the manufacturer of the
device may cause hazards.

25. Do not use the appliance if its surface is cracked.

26. Do not use the appliance before assembling it.

27. To disconnect from the mains, firstly turn off the appliance
from control panel and after that grip the plug and pull from the
wall outlet. DO NOT pull on the cord.

28. /A CAUTION: Do not pull the power cord with wet hands.
Risk of electric shock!

29. Do not connect the air cooler with another appliance together
in the same socket.

30. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance. In order to ensure your children's safety,
please keep all packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.)
out of their reach.

/\ CAUTION: Do not allow babies and children to play with the
foil. There is a danger of suffocation!




31. The display of water level of water tank should be less than
MAX level while appliance is operating.

32. The display of water level of water tank should be more than
MIN level while appliance is operating in humidifying function.

33. Do not move or lean the appliance when it is filled with water.
Empty the water tank before moving.

34. Do not insert your hands or any other foreign body into the
appliance during operation. Pay special attention to children.

35. You should never use the air cooler without filters.

1 NOTE: An air cooler is a device that cools air through the
evaporation of water. Evaporative cooling differs from other air
conditioning systems, which use vapor-compression or absorption
refrigeration cycles. Evaporative cooling uses the fact that water
will absorb a relatively large amount of heat in order to evaporate.
The temperature of dry air can be dropped significantly through
the phase transition of liquid water to water vapor (evaporation).
This can cool air using much less energy than refrigeration.

The cooling potential for evaporative cooling is dependent on the
wet-bulb depression, the difference between dry-bulb
temperature and wet-bulb temperature.



PARTS IDENTIFICATION
1.Control panel

e .

- o = _ 6
2.Air outlet = //
3.Front grille 2 A TT.
4.Water level indicator 3 | |
5.Castors ' _|d
6.Filter T 1
7.Water tank - N

—

ASSEMBLY
Place the castors into air cooler base and secure a ﬁ qu_'—'?—_‘
them using the screws (included in the 3

package).

OPERATING INSTRUCTIONS

1. Set the air cooler on a dry, level surface.

2. Before connecting the appliance, make sure that the power supply of your appliance corresponds
exactly to the voltage of your electrical installation.

3. Before turning on the air cooler, you must fill the tank with water. Pull out water tank from the
air cooler and fill the tank with cold tap water to ensure that it does not exceed the maximum line
mark on the tank. Always fill at least to the minimum level. If necessary, place ice cubes on the
larger side of the water tank for better cooling.

i NOTES:

e If it is necessary to remove the water tank (NOT RECOMENDED)), first carefully cut the tie-wrap
and then remove the water pump from its position by slightly pushing back the two plastic parts
that hold it in place. When placing the water pump back in place, make sure to safely place it in its
original place to avoid damage from misuse (it is not necessary to use the tie wrap again).

¢ Place the ice packs only to the large side of the tank compartment, as to the small side is the
pump compartment and the pump moving structure must not be blocked.

o Water level must be between the MIN and MAX line.

o After some time operation, dust and dirt may appear in water tank. It is recommended to change
water and clean water tank frequently.

4. In order to turn on the air cooler, select the desired speed level by pressing the corresponding
button on the control panel. Air cooler has 3 speed modes:

e Low (lowest speed level)

e Mid (medium speed level)

¢ High (highest speed level)
To turn the air cooler off, press OFF button again.

5. Press once COOL button to start the evaporative cooling function. Press again this button to
cancel.

i NOTE: If the water level in the tank falls below MIN level, switch off the appliance and then fill
the tank with water. Select the desired speed mode by pressing the corresponding button on the
control panel of the air cooler.

6. The SPEED is adjusted by pressing the speed switch for your desired level of cooling comfort.
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OSCILLATION MODE

To start and stop oscillation (up to 1200) of the air cooler, press SWING button on the control panel
of the air cooler. Press SWING button again to stop oscillation function.

CLEANING

1. Always unplug the air cooler before cleaning or assembly.

2. Do not allow water to drip on or into the air cooler motor housing.

3. Be sure to use a soft cloth, moistened with a mild soap solution.

4. Do not use hard, abrasive or corrosive detergents or solvents or any of the following as a
cleaner: petrol, thinners or benzene to clean the device.

FILTER CLEANING

1. Catch the filtration mesh handle and pull upwards.

2. Clean filtration mesh with mild detergent and soft brush.

3. Make sure filtration mesh is completely dry before installing.

WATER TANK CLEANING

1. Pull out the tank and use a small cup and a sponge to drain the water from the tank.

2. Clean the inner part of the tank with mild detergent on a towel and then wipe it with a wet cloth.
3. Use a dry cloth to dry the tank thoroughly and push it back in place.

AIR COOLER BODY CLEANING

1. It is advised to use a neutral detergent and a soft cloth and to rub dry. Do not use solvents,
acidic detergents, petrol or alcohol etc. to clean the plastic components, as these could be
deformed or damaged.

2. Clean with a damp cloth and allow to dry.

i NOTE: If you do not use the product for a long period, please empty the water tank.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

5. Your air cooler can be stored assembled.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
Ei This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
B that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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PRODUCT FICHE
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Fan pawer aput P Al W
Samvice value 5 ooy imieecw
Sanday poser consumption Pz ! W
2°f mace power cansumptian Fan - W
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